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hamvat, sok magot vitt ki a told 
mivos a mezőre, de keveset takar 
be „fiakat és leányokat nemzett eb 
nem lettek övéi, megette saját mé 
bének gyümölcsét, fiainak és leá 
nyalnak húsokat, kevesen marad 
tak, kik annak előtte sokan voltak 
mint az égnek csillagai.“ — Éí 
annyi balszerencse közt, oly sok vi 
szály után, még is él és virágzit 
az ős magyar fészek Bebreczen. — 
Él és uralkodik mint mae-var nrn.

Nro 41

reform. lelkipásztor

Háromszáz viharos 
íe ős Bebreczen városa 
reformát-ió meggyökerezése óta. E 
háromszáz óv leforgása alatt a 
11 & S y próféta s nép v e- 
z ^ T szavai szerint : rbocsátott az 
hTr e, szerencsétlen városra átkot, 
romlást, hozzá ragasztotta a dög­
halált, megverte száraz betegséggel, 
hidegleléssel, gyulasztó és izzasztó 
betegséggel, aszálylyal szárazság­
gal, ragyával és lettek egei, me­
lyek tejei felett vágynak olyanok 
mint az érc, és a föld, mely alatta 
vagyon, mint a vas, gyakran ad a 
az ur cső helyében földére port és

zúgott
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t és tanácsolták, 
lyomoruság köze- 
elkii ékesen szóló 
mindenha, de kü- 
7 a r szabad- 
ejében kitűnő lel- 
ö n y v es Tóth
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vember 30 u nagypéterfia-utezán azon házban,_ mely 
must öcscse Könyve s T ó t h A n t a 1 birtokát 
képezi. -— Szülei könyvkötészettel s árusítással fog­
lalkoztak. — Jó módra tevén szert nem sajnálták 
szeretett gyermekeiket taníttatni a felsőbb tanulmya- 
nyokban sem. M i h á 1 y a jogi. és theologiai kurzus 
be végezte után küztanitó majd gymnásiumi tanár 
lett. Szép pályájáról egy kecsegtető neve'őség a 3Ié- 
száros családnál leterelte három évre. Hűi azonban 
kö tségve tv vén szert a külföldi nevezetesebb egye­
temeket látogatta meg. Hazajővén 1836-ban segéd- 
lelkészi minőségben, felismervén benne a nagy tehet­
séget a debreczeni egyház öt előbb i s p o t á 1 y i 
majd 1842-ben belvárosi lelkészszé, választotta. - 
Nem volt talán oly nagy tudománya még az ifjú 
mint előde Budai Ézsaiás, sem oly müszónok mint 
főnöke. Szoboszlai Pap István, de annyi áll, hogy 
mindkettőnek előnyeiből tudótr. magának szerezni a 
fogékony ifjú lelkész, mig azoknak hátrányait sze­
rencsésen kikerülte.

Országos szereplése az 1848/9-ki szabadságharez 
idejében kezdődik. E lázas időben számos lelkesítő 
szónoklatot tartott templomban úgy mint köztéren. 
Sőt mint tábori lelkész maga is lóra ült s követte 
polgártársait a vere s p á n t 1 i k á s okát az 
a n g y alkati
nőtlenül szóval és tettel. — A 
napok után a K am a r i 1 1 á t sértő beszédeiért el­
fogatott s elébb kötél általi halálra, majd kegyelem­
ből 20 évi várfogságra ítéltetett, melyből hét évet el 
is töltött () 1 m ü ízbe n és J o z e f s t a d t b a n.

Várfogsága alatt látogatta meg őt a jó B á n ki 
B á v s i vivén magával a többi elemozsina közt ma­
gyar kenyeret és bort mclylyel az úri szent vacso­
rát .Könyves Tóth Mihály kiosztá a börtön protes­
táns foglyai közt, idegen földön, magyar rítus sze­
rint. — Az öreg Bánki bácsi ma is vall ja, hogy az Ur 
ekkor áldá őt meg, hogy szerető családra tegyen szert.

Az 1856-iki amnesztia K. Tóth Mihályt is sza­
badlábra helyezte. Levetette a lánczot melylyel, 
mint mondá fogolynak oly ékes volt, mint a király 
a maga koronájával. Visszajővén nem találta hazáját 
a hazában. Lelkészi kathedrája be volt töltve ; de 
meg el is volt tiltva a szolgálattól, irodai teendőkre 
szorítkozott. Vas szorgalommal feküdt neki a pátens 
(Men: munkálatoknak, lő korbeli munkássága nem 

1 ‘........ mint nyilvános szereplés

ü 1 k ö z e t b e, bátorítván őket szil-
világosi gyász

csekélyebb jelentőségű,
Az interregnum után 1863-ban Karczagra választa 
tolt meg lelkésznek s csakhamar utálnia esperesnek.

égre .Hz 1-ben a Balogh Péter snperintendens el- 
.mytavai megürült lolkeszi állomásra a hü Debre-

0
(m)

Vcgl'e 
linnyti
ezen visszahozta régi papját, kivel a vészek és vi­
harok közepette együtt tudott lelkesedni és küzdeni. 
31a i< illetve hallgatja a debreczeni nép régi A r o- 
11 $’t t, habár az öregség súlya nyomokat rakott már 
az ti r a n y a j k a k r a. Tevékenység3 az elemi és 
tel> mb tanulók. vizsgáin a nevelésügy terén általában, 
mindenki áltál ismerve vau. — Mint családapa, jó 
testvér, igaz ^ hazafi mintaképül szolgálhat a most 
ebi generárziónak. — Valódi pátriávkha a szent lélek 
tüzetöl illetve. A magyar világi és egyházi történe­
lem es irodalom kimagasló alakja.

.ni legend as zeni egyén ércznél mar dandóbb em­
léket állított tel már magának életében. A gondvise­
lés megáldotta őt hosszú élettel, mert az ötödik paran­
csolat értelmében szerette szüleit, hazáját s egyházát. 
Kiváltjuk, hogy az élet legvégső határáig éltese öt Is­
ten. Érje el mit nagy mestere Kossuth a mózesi életidő 
maximumát 1 Érje el Mag varilazánk ezredéves ünne­
pét, hogy jubilálhasson azon napon azon eszmék tel 
jesülése felett melyekért küzdött, melyekért életét, 
szabadsággá kész volt feláldozni. Sokáig mondogat­
hassa még e-aládi körében hogy : én és az én h á- 
z a m népe szeret j ü k a z Urat!

Éljen sokáig ifjú erőben !
4.: D 4 4:5 4j J? s| 4« $ ii) «I isi 0 0 0 45- 0 0- ■*$>!! Ov*®'

Szegény királyok.
Starnbergi tóban, rut iszap között,
Vergődve ott fűlt a szegény király ;
Éhenholt veszte rondább nem lehet,
Koldust nem érhet undokabb halál.
Tündökle trónján fényes bibérában. 
Körülvéve hizeigók milljoma :
S a sárban, ott halt . . . s végső perc elbán 
Ninos, a kinek végbuosut mondana

A fénynek árnya mily : erdőn, sötét,
S éltébe folytán ott feküdt ez árny;
Unta a létet, s ezrek mosolyánál 
Kedvesb volt néki a rideg magány.
Ő nem rideg, mit sorsa tele megvont,
A művészetben lelte a gyönyört,
Kit a gaz ármány, a silány önérdek 
Szivén találva, oly korán megölt.

Te isteneknek bűvös hajnalálma,
Bájos költészet, hódító zene 1 
Ki emberektől nem várt semmi üdvöt, 
Annak levél bűbájos édene.
S minő hattyú osolnakán elring Lohengrin, 
Élete úgy tűnt álomkép gyanánt,
Valónak vélve, a mi kapzsiét, 

tálva embert, istent egyaránt.Tu '

Részvét az ember szenved isinek í 
És a halottnak gyászos kegyeleti 
De gúny kacaj a jámbor csőcseléknek,
Mely udvaronozok játékbabja lett!
S romlott szlvü, konoz-éhes bitangok 
Mily gondosan vigyáznak is reál,
E gyilkosok, a km csakúgy dobálják 
Alkotmányodnak kincsét: koronád.

Ő mennyi gúny a gyászban! Mennyi gazság 
A fényes körben, hol teremsz jog s törvény í t 
A trónra tesznek egy őrült teremtményt, 
Kinek számára ismét kész az örvény.
S az árva trón, csupán az áll szilárdan, 
Hódolva néz a nép csordája rá:
A helyűt, hogy undok sáfáraival 
Poklomnak mélységére sújtaná.
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;Tesséh ids némi.

4 czegléd utczai mélyen tisz­
telt bódé lefog bontatni, — s he­
lyette a piaczon fog felállittatni 
egy hasonló disz bódé, mely leg­
alább is eléri azt az eredményt a 
mit ez.

A városi tanácsra annyira ha­
tottak a hírlapok felszóllamlásai, 
hogy a Kandia-utezára a sár el­
hárít ás ául a Mikinszki-féle házból 
az összes szemetet oda hordatta 
töltésnek.

LABSZIJ GrXTTJ-J&X
suszterinas

— poétái subicskolásaí. -

.n
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Kozák Károly, a kit a törvény- 
?k meghívott állandó lakásra,

mr

azon ígéretet tette, hogy a la­
kás felmondása esetén kisdedóvó 
intézetet nyit. — Ajánljuk a

közönség, de különösen a törvényszék becses figyel- j
,i , Suszterinas elftemebe ! T ,, ...Legszebb a világon, 

Fütyől, dalol jó kedvvel
Miss Cora (Kór-a) a híres oroszlány szeliditőnú, 

legközelebb városunkba jön, 43 orosz 1 á n y, 56 
tigris, 99 elefánt és 101 krokodilussal — magát 
producálni. — Azt hiszi, hogy itt is megszelídít né­
hány elefántot, de mi nem hiszszük, mert mar szemei 
elvesztették delejességii

Mint madár az ágon. 
Ha a majszter megveri, 
Azt hamar kiheveri, 
Nem is busul de soha, 
Hahaha !

Ha lyuk akad a czipőn. 
Szobaczieza hozza,

Csemegt Károly kir, kúriai bíró észrevette, hogy &zt a lyukat a Gyuri 
a magyar büntető Codexet csak a hamis bukók, Gyorsan befoidozza. 
alóli, sikkasztok S több e féle művészek javára fa- Majszter 111- ha kinn reke

o 
OS 
ragta, most uj kiadáson dolgozik.

ccd,
ellenőrül Az asszony nem kesereg :

mint halljuk, Margittay Gryula lesz kinevezve.

A ..szultán“ cz/garetták, melyeket a magyar allam 
kincstár csak nem rég helyezett a jóféle sáfránnyal 
egy kategóriába, —- ezentúl nem lesznek penészesek 
s mert eddig darabját 2, mond két kraj ez árért árui­
tatta, most csak három krajezárért fogja árusittatni.

Itt marad az inasa . . . 
Hahaha !

Kisasszonynak ha viszi 
A czipellőt reggel,
A kisasszony fogadja 
Lenge toilettol,
Nehezen megy a czipö. 
Előugrik, segít u,
Bibril, babrál Gyuricza . 
Hahaha !

Itjuurak bakkancsátt 
Haza literálja 
Majszter uram számláját 
Üres tasli várja,
Lábszíj Gyuri nem bánja, 
Akárhogy nő a számla. 
Neki kijár hatosa,
Hahaha !

tart.
Wein(berger)* a földes! még mindig zárt ülést

Szép vasárnap délután 
Ott hegyed az erdőn, 
Pesztonkának kurizál 
Urasan, enyelgőn . . . 
Karonfogva, ott viszi 
S magát nagyobbnak hiszi 
Mint egy hatökrös gazda : 
Hahaha !

A helyi vasút, tekintettel a közönség kényelmére, 
ezután minden ház előtt megáll. Pháros bessilgetisch-

A g#-

Nagy razziát tartott tegnap a rendőrség ti korcs 
mai hamis félliteres üvegek ellen. - 
hiteles. *:i:

* Kérem ne tessék Wein Dánielt érteni ! 
** Hiszi a féki ! (Szerk.)

Smeke/esz : Igen orajni ! én a szojarémra még 
Most már mind czigánokat is fliagattam.

Keke/esz : Niili, és miért ?
Smeke/esz : Azier, lioclj ha elvész egy ezüst k Iná­

nál, hát ne foghassam magukra.

mm
-

• ; ... it i'.'V. t*-



j* ' 4 ,<»«• >„ iS-&
í

„Y l L L Á M“ 1880. Julius 11.
íi

CshalMi öröm

,SÓIUL

I Hadd lám hát tevőgygy a sutába így tréfa .lók
~~~-------- -------- I vélle. Avval hí maga után. — Egy deszka, bódéba

Reb Zvórech • Na halion maga bába aszón, ez a vezet, még azt tuttam, hogy a czeglíd-utezan járok
kdjöS edj- ezokros^ djerek ! t’érehajt egy nagy lepedőt, hat máj hanyatt vágod ok
Güldnsteck-n'é : G»kéletes a tlmtikája ! » >m»t a tabjan lovat meglátom. - Ut» módón
Reb Zvoreck : Gondol aztat khcgycd, hodj ha- zctt ki la .

íja magát hozám ?! _ .
Giildnstecerna : Hojd ne mikor se foga se haja!

,,rxra:■ -Xr: "> " xK<=)SSLKe)$: yKe)5^Ke)=>.yKi>5SlK^s^íK®>c'Ar -j; íYixdEvk^;: M fcS'Eíf mscíM

BUGYI SÁNDOR
debreczeni talyigáa

.rtív

jíííííinye az én Istenem tegye jobbról a bal la­
kodat, szállók neki tréfából, hát miféle ló e ? ! A ,ló 
látott’ ijen lovat, a kinek fjen hoszszó nyelve legyík, 
a farka meg még bojtos, akar a többi szamárnak. 
Nem kell nékem, ha ingyen adod is — vetem oda 
néki az akaratomat. — hát hogy pászólna ez az én 
táj igámba ? Lónak ló, mer hogy nígy lába van, — de 
erre ugyan nem tesz nyerget a herkópáter se.

Avval a falnak vető rí szemet fordítottam a ta- 
lijónnak, eljöttem.

A mint tovább nízegetek. meglátok egv ked­
vemre való csikót, megalkuszok. — megvettem , bar- 
minez ezüstír. — No, lököm oda a szót gazdájának, 
meny nyűnk igyuk meg az áldomást. — Megittuk. — 
Nem győztem a Inba eleget gyönyörködni, akar egy 
szín fehírcselédbe. — Hazahoztam eben van la :

Most ájjík mán elíben, a kit ídesanya hozott ez 
világra ! N így liter ital hal gat bennem, a többi kö­
vetkezik — mint. a hogy igaz is.

Elattam a másik lovat, mír merhogy mán ojan 
fél viseltes forma vót, oszt meg nem is íppeg mai 
csirke, hanem forradalmi csikó vót.

Mir azír mer hogy hát itt bejbe mostanaba nem 
esik lóvásár, hát jelenleg a múlt héten átrándúltam 
Nagyváradra a pakfong városba ló venni. — Felülök 
a hej béli kis vasútra, mondom bajos ! H át mentünk 
égisz a nagy vasárig. Ott aszongya egy flnáncz sip­
kába ütött konduktér, hogy száj jak ki. — Én ! ! ? ? 
H ászén csak nem azír vásároltam palétát 8 pízír, 
hogy mán itt ki száj jak, hanem halagygyík ken’ így 
cnyelgek vélle — egyenesen Mikepírcsnek oszt meg 
se ájjík Váradig.

Aszongya hogy mán arra ük nem járnak. —Na 
az én istenem a kerekít töresse össze ennek a lófejü 
gőzösnek, hát engem ne togyík bolondá, mer én deb- 
reczenyi hejjes pögár vagyok.

Avval másik palétát váltottam Nagyváradig. — 
Az ehídlöbo hémegyek gangosán, mint ahogy dukál, 
— sert kittem, — attak oj at hogy máj nem sírva fa­
lc attain tülle, — azut meg ettem hozzá ojan sós kif­
lit, hogy az állkapczám kiállott a rágásba, mint a 
rósz lóé a száraz luezernától.

Megírkeddzek Váradra a lóvásárba, mondok most 
veszek ojan lovat, hogy annál nem lubb még három 
se Debreczenbe.

Nízegetek szanaszíjjel, hát eczezer ehen vágódik 
c’.íbem egy nagy kalapú talijány oszt aszongya, hogy 
van neki egy lova ojan, hogy még ojat nem láttam.

nur
Major J inas szíjgyártónál vettem rá egy hámot, 

azír, hogy ojan hám nincs ez világon, mer ha ma 
megveszem, húsz esztendeig egy öt ist se kell rajta tenni.

Szíjjelhízok a botba, hát hogy píz vót nállam, 
könnyen gondolkodtam — Meglátom ott a sok szíp 
ezifra szűrt, a kit K a t o n a I m r e szürszahó kíszi- 
tett, — No — mondok, — ha mán új lovam van, 
legyík ój szűröm is, — de meg rí gén hallottam mán, 
hogy ez a Katona Imre ojan szürszahó, mint Major 
Janos szíjjártó. — Vettem is egy szűrt azon hejt. —

így rendesen felruházkodva állítok hé az asz- 
szonho, Tóth Sárilio, — a meg ürömibe as se tudta, 
hun fogjík meg. Kivált a lónak örült, azut a szűrnek, 
azut meg nékem.

Alig vártam, hogy rúd közzé állíthassam a lo­
vat, befogtam. Tóth Sárit mellém ültettem, kimentünk 
a nagyerdőre. — Ippen iparos majális vót. — A lo­
vamat úgy nízte a sok fijákeres, hogy a szeme úgy 
állott, akar egy cseregubó.

Irigyeltík.
Mír azír mer hogy hát hivatalos nem vótam, a 

lovat megkötöttem egy faho, — mink meg az asz-

mmmmmrn
tím
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EROMOij
szonynyal odaállottunk a eso r g 6 s p avéllony 
vígífie. — Ott vöt a füespány, inog egy lúdoktor, 
meg még sokan. Annyi sok szíp fiatalok vét ott, hogy 
no. - A pógái'mestert nem sejtettem, —• de gondo­
lom hogy az ív nem jött ki, hogy nem eresztett ík, mír 
mer hogy esős idő vét, — mán pedig a csörgő pa- 
vóllonyba esernyő nők ill nem lehet menni.

Czoki huszonnyócz ezer forint
szemünket

így magamba ! 
szőttükAvval mikor man 

fással, hazaindultunk. — Mellém akad a Kajla Mé­
száros oszt aszongya hogy : ha én Bugyi sógornak 
vónék, hát y itt ötnek itt ezen a szíj) sétatéren egy 
vili á t.

Én ! ? Villát ! hát mán minek íppít.tessek én vil­
lát, mikor a zsigvásárba is kapok akar két, akar há­
rom ágiit, a mijét szeretek ? !

Nem szállott s -minit se.
Haza hajtottunk. — Mán a hí úgy futta a já­

rást. hogy én se jobban, — hej 1 gondoltam mag tmba, 
e mán vét debreczenyi lakos, az ír tugygya a járást.

Na de mámmost van minden, hí, szűr, felesig !
Ezután mán duda A r o n hordom a pájinkába 

valót a zsidónak.
/*• B'- T‘* -T* -"** ■< ->> >) fj). átVfix fi) fi) fi).fi;.j. A .a av a .a. . a. x i ^ m i A -.x X' x , x.-. j. x x

június
gi Zenged

Városi dalárdánk mulat most e helyen 
Nem azért hogy FI a j d u és A i 1 m o s seperjen ! ? 
álért úgy látszik minden mulatságnak vége 
Ezek erszényének vál — egészségére. — 
Megérdemlik igaz, mert a boruk nem rósz 
Na meg leöntödia némelykor az abrosz 
Ezt ki kell facsarni, amazt m g, -= kezelni 
S ít mi több a ..Dobost"' is kell ám fizetni ! !

így látom 1 dalárdánk iné mindig remekel
v k eMeihallgat hatná ezt öreg "s ifjú E 

H u b a v maga is — bár verseny — darabot 
Pécs ünnepélyére jól kőtára rakott.
Ha ott első dijat nyerne m dpi dalárdánk 
Bizony fiuk most vagy tiz hordó sert innánk 
De mivel meglehet más teszi azt zsebre 
dóbb lesz hát nem inni a medve bőrére.
Hanem készülődjünk 's vegyük elő eszünk 
Hogy jól dalolhassunk egy kis vilikét szedjünk 
Mert hát nem áll mindig, hogy a viliké nem bor 
— Azt zengi fülembe itt T o r d a i Gabor 
A két T ót h, K r a s z n a y, Czi f f e r k ontráz raj a
Azt mondják nélkülük nem lenne daiu 
Én pedig azt tartom : hol ott van M á r k Endre 
Mindenkinek megjő a dalra a kedve., , ,
K o v á cs, Tikos, V a r g a, D o u ogá n, Rá s t ó o ki 
Értik ám a kot át mint hajdan V ozo r szk i 
Mert kopasz H i t e s i addig meddig veri 
Eli bök a taktust, mig a fülök nyeli.
A többi dalárok nevét most elhagyom
Mert nem futja tovább kurta papirosom
Hanem fiuk ! mondok, még egyet leptibe
Éljen a közönség ! s köztünk L e ügyel 1 m r e.

Tartom hölles dolognak ! Méta So­
mogy vármegyédül ide gyüttem, még aig 
láttam takaros kávéházat ! Az ember 
csupa unaiombó aliglan képes megéni.

Hát mán azon gondókoztam. hogy 
kár vét ide gyiinnöm Debreczenbe, mi­
dőn tegnap bómenek az EURÓPA kávé- 
házba. ahol még soha nem vótam. — 
De alig tudtam ámulatombó m igámhoz 
gyünni, — mikor azt a fényes kiállítást 
megláttam.

Miké megtadám. hogy most mán 
E 1 s n o r H e n r i k vette át, egy csöp­

pet sem csudáik őzt am a dolgon, — mert én azt a fiút 
már Szigetvárról ösmerem.

Menten meg is kést utam mindenféle italát, — de 
már akkó egy lücseppet sem vágytam innen.

Kitűnő gyerek! De hát hogy is ne, — miké 
ilyen sí ép kaszirnöt tart :

Sr»

<£•2) ;Sr

v> C-
Azonnal el is keztem neki udvarónyi s ezt an- 

! nál inkább tehettem, mert katonaság nem állott 
I utamba.

Különben eehatároztnk a fiákkaa, hogy ezentúl 
I ez lesz a rönde.s helyzetünk.

dó bor, szép leány ! mi köll ennél töoh ? ? ! 
Éljen az EURÓPA előre fiatalság ! Most már én

: is miaradok.
- .> c v-

Jri.’Z* ULtCZEirdl.
SnuPzfleck J ink el : The Rézikhám, hát hojd jöt- 

I tél the ki a phiaczra iijen slamposan, mosdatlan és 
fésületlen ? ! Mast szaladjál haza magadat és keljél
fel még cdszer !

Szűk lakás.
Thu/pentdlnó : Mi csődé aztat hojdj mán khét esz- 

thendő hojdj férjnél vadj, és még se nem is van ap­
ró s'-

lyonk.
Luienduftn: Nadjon szívesen, de nincsen rá he-

■l mm

: ..'

Síi,.USX,,



i % *<%... *
-

1

r
r:1

1 ■

m

6. ,V I L L A M “ 1886. Julius 11.

BUDAVÁR BEVÉTELE,

vagy a Nagy Viiiczc ielreczeiii színtársulata-
A „B u (1 a v á r bevétele 1849-ben“ ez. 

látványosság járta Nagy Vincze szintársulatánál , a 
a budai színkörben. Jó darab ez, nagyon mindenféle- 
képen. Jó az igazgatónak, mert meglehetős, telt há­
zakat csinál ; jó a színészeknek és színésznőknek, 
mert többször lehetvén adni egymásután, azalatt nem 
kell szegényeknek a fejőket törni-zuzni uj szerepek 
betanulásával ; jó a karmesternek, mert nem kényte­
len az előadáson ott lenni : elvégzi azt a zenekar 
maga is ; jó a súgónak, mert nem kell neki mellette 
tildéjét megerőltetni, legfeljebb a csengetyü jelzések 
kedvéért megy le a sugólyukba, s annyi bátorságot is 
vehet magának, hogy közbe-közbe fölszaladjon egy 
spriczczert meginni, vagy ha szerényebb akar lenni, 
odahozassa magának a színpad alá, és jó végre a 
nagyérdemű közönségnek is, mert van benne látni, 
hallani s tapsolni való elég. Van még ezenkívül a 
darabnak sok jó tulajdona. így p. rövid. A legna­
gyobb iparkodás mellett som tartott tovább egy ne­
gyed tíznél, már t. i. azon iparkodás mellett, hogy 
ne nagyon siessék el mondókájukat, s a közzenék jó 
hosszúak legyenek. Megjegyzendő, hogy a budai aré­
nában az előadásokat 7 órakor kezdik, ami dicséretre 
méltó jó szokás. Az meg már épenséggel megbe­
csül hetién tulajdonsága a darabnak, hogy kényük 
kedvökre szidhatják benne a németet, anélkül hogy 
a rendező felirathatná érte a színészeket, hamég olyan 
loyalis érzelmű volna is. (Pedig dehogy az !) No ezt

tableaux, mely Vedresst, a kitűnő rendezőt dicsérté, 
aki maga is részt vett abban, mint Kossuth ábrázo­
lója. Hozzávéve még a szép honvéd ruhákat,, festői 
markotányosnő-öltözeteket : (Eresei Etelkán kitünően 

I állott) elképzelhető, hogy volt lelkesedés quantum 
I satis !

Azt mondanom se kell, hogy Budavár bevetele 
í nem történhetett meg temérdek ágyúzás és görögtüz 

nélkül. Az ágyúzás az előadást megelőzőleg egy órával 
I kezdődött, s az volt a legboldogabb, akinek meg lett 
í engedve egy-egy mozsárágyut eldurranthatni. Gfyön- 
j gyi volt legtöbbször szerencsés aki aztán nagy óva­

tossággal közeledett kanóczával a gyújtóijukhoz, 
odatartotta, s aztán cliramodva onnét, kellő biztonság­
ból gyönyörködött a puffanásban, szörnyen örülvén 
neki, hogy módjában volt a saját müvétől úgy meg­
ijedhetni.

(Végő következik )

Ez is párbeszéd.
Antisemi Pista : Te Kóbi ! tudod-é, hogy miféle 

népet teremtett az Isten legelőször ?
Kóbi: Thodom.
Antisemi Pieta : Ugyan mond meg hát !
Khóbi: Hát minket izroelitákat.
Antisemi Pista : Igazad van Kóbi. — Azért mondta 

az Isten a teremtés bevégzése után hogy : b á n o m 
hogy embe r t t e r e mt ett o m.

—>•

meg: is cselekedték :gesen. De hát ki vehetné
töltik rósz néven? Ok maguk is jó magyar érzésűtek 
ilyen jó alkalom pedig ritkán adódik, hogy büntetle­
nül lehessen szidni a németet olyan sok embcr'clött ; 
no meg az sem utolsó ok. hogy a társulat Debre- 
czenbe készül télire, ahol tudtommal szintén nem va­
lami szörnyen lelkesülnek a németért, s igy csak 
kell egy kis jó elővéleményt szerezni, vagy mi a 
fránya.

Tartalma és irodalmi belbecsére nézve a darab 
meglehetős primitiv, de azért sok tapsot is juttat a 
szereplőknek, mert (egy olyannak az állítása szerint 
mondom a számot, akinek kezében volt a darab, lelke 
rajta, ha hazudott !) 276-szor fordul elő benne „Éljen 
a haza ! éljen a magyar I“ Csiky, ki a hősszcrelmest 
játszsza a darabban, és pedig dicséretére legyen 
mondva, igen szépen, nem tudván magának ezt a 
számot megjegyezni, kikerekitette s egymaga 300-szor 
mondta el az est folyamán. Molnár egy budai 
spiszbürgert ábrázolt oly híven, hogy többen a jelen­
levő, már megmagyarosodott polgárok közül egy-egy 
elhunyt „vetter“-jükct vélték benne felismerhetni, 
Kraxelhuber Tóbiástól pedig üdvözlő táviratot ka­
pott, mint „intim spéczi“. A nemes hév a hölgyeket 
is magával ragadta, s midőn a két jó honleány ( Bé­
kés si Rózsa és Tolnainé) magyaros ruhában, nemzeti 
szinti szallagokkal díszítve megjelent, rengeteg taps 
fogadta őket. Volt azután még közbeszurt szavalat 
(„Talpra magyar, bi a haza!“ — „Hazádnak rendü­
letlenül !“ — Rákóczi induló stb.) végül egy gyönyörű

ki állatsereglet mini Korcsma
Asszony (az ablakon hangosan kikiált arra 

elmenő férje után). Ugy-o te korhely, azt mondtad, 
hogy csak a menazsériát nézed meg ! A helyett most 
is a korcsmából jÖsz ?

Férj. Igazad van kincsem, a m enazs éri á t 
mondtam. No látod, először a h a t t y un á 1 voltam 
ott a bor meglehetős volt, de a sör savanyú, arra 
elmegyek a koshoz, hol a sört meg lehet inni, de a 
bor savanyú. Úgy bosszantotta a torkomat, hogy 
egy kicsit be kellet néznem a s z a r v a s b a : de 
mert a sok járás étvágyat csinál, azt gondolom ma­
gamban : felkeresem a b i k á t, de ott meg olyan 
kemény volt a pecsenye, hogy az epe egészen ellepett 
és az ele f á n t n á 1 kellett lemosni ; hogy azonban 
rend legyen a gyomorban, szerencsére mindjárt közel 
van a bak ; most már elfáradtam, betértem az o r o s z- 
1 a n b a pihenni, de csak a p á v á n á 1 tértem annyira 
magamhoz, hogy a k a e s á n á 1 elhatározhattam, hogy 
útközben a m aj m o t el nem mellőzöm, és most épen 
a m a c s k á b a megyek megnézni, hogy mi van 
vacsorára.

A vendéglőben.
Zóchar : Nini, hát választottál mán valamit ma- 

gadnokh ? ?
Jáinkeff: Hodj ne?! háram ezös

»"o: - fCP*. rkra ftr T
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Szende Eufrozina
gondolkodásai.

EX CATHEDRA.

Mégis borzasztó, hogy a 
mi rendőrségünk már a légy­
ottokat is ellenőrzi, — tehát 
már tisztességes nő még a 
„TelegdvMien sem tarthat 
rendczevcuzt. — Szja, hiába ! 
most nincs szini idény ! —

Az ezredesek csak had­
nagy korukban érnek vala­
mit, — már legalább szerin­
tem !

Ha valaki, — úgy licit­
ből Ver gummi gyáros érdemel 
ma babért.

Férjhez menni nagyszerű 
dolog. Kár, hogy ritkán >ör- 
ténbetik.

Az ember igen következetlen, pédául mi nők, 
— hogy szeretünk férjhez menni. ! ? — s aztán alig 
hiszszük, bogy özvegyek legyünk.

Nem lehet borzasztóbb a világon, mint vén 
leán nak maradni.

— Rákóczy György több kalandvágyé ifjúval 
Lengyelországba ment, hogy a zavarosban levő len­
gyel k o r o n á t magának ki halászhassa és a b b a 
bele ii 1 h essen

Oh azok a csúnya férfiak !

Á1 cl ásss talileárny.
Nem is képzeli az emberiség, hogy az Andel 

J.-féle tengeren'Ilii por-ban mily meg fizethet len áldás 
rejlik.

így p o. 1. Ha azt akarjuk, hogy a sajtba 
kukacz ne essék, a juhokat fejes előtt a tengerentúli 
porral kell beporozni.

2. Ha új házat építtetünk s azt akarjuk, hogy 
abba poloska soha bele ne vegye magát, az építtetés 
előtt minden egyes tégla bedörzsölendő tengerentúli
porral.

3. A legyek ezt igen hamar észrevevén elha­
tározták, hogy ezentúl krispinben járnak. Tehát min­
den egyes légy megfogandó és a krispin alá fecs­
kendezendő a tengerentúli por. — Ugyanezen eljárás 
követendő a bolháknál is, csakhogy, ezeknek szcmc- 
közzé hintendő a tengerentúli por.

A j á n 1 j u k a k ö z ö n s ó g f i g y e 1 m é b e.

(A logikából.) Ez a tábla fekete, mert ha nem 
volna fekete, nem volna tábla. Vagy természet son 
valamiképen.

Kát oly király egy reggel arra ébredt föl, hogy 
neje által éjjé; megfőjtatott.

*

Ne lármázz, ne zajgj ! Szűnj meg ! Vagy szállj 
az alvilágba és ott tölsd hiú, hitvány, haszontalan, 
hiábavaló, henye, hanyag, háládatlan életedet.

Más tanár urak is panaszkodnak ezen osztály 
erkölcstelensége miatt, de feltűnő, hogy épen az én 
órámon mily rakonczátlankodást folytatnak önökö. A 
mint beteszem a láb ómat, azonnal szemmell álhatókig 
szaporodik hiebenn a bitangok száma.

Ha ön még egyszer későn jön órámra, rút gya­
lázatot fogok önön ejteni.

Az ásványok nagyságokra nézve különböző 
s diniek.

Tanuljunk, atyámfiai, az urban, mert bizony 
szamarak maradunk.

Síciclcm.

tyan szeiencsénk tefjes ti ss telet­
te f f'efkéini tie/i/ kePijkefi, mint vidéki 
A efófizetői n kel) P&it1/ czimfapun- 
kat kecses f'icj ijefm iikze ittel tat ni szi­
ves kedjene fi, a me n n ifi ten a nn afi 
líomfo kza la n fát fia tó, h oe/ y az elő fi­
zetési pénzeli Hova kiiPdendök, —

fzfefefii ulcza 2167 ez. a.J ÓÓlZezl 
tetszik tudni vannak liifefmes
f'ézfiák ! —

c) i*\í> 1 c f ette 1’

a szeikesztSsécj és kiadó fi ivataf.
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cm?% Bgi felzs keielem.
Kirem szépén B aszonsag izs a mit kizsaszon- 

gakra ruliátúl a pinzdt mek tizednyi mert szupsig 
von rá inasnak izs kel tizednyi pszalatos szolIgáÍja

Cs ka.
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^ég'iség'i lelet.

Czirok : Ugyan kérem hagyjon fel már egyszer badarsága­
ival, hiszen mi nem önért születtünk ! .

Skorpió * A Scorpio öngyilkos is szokott lenni na fogságba 
ker«l _ teliát kérjük ezt a műveletet először megkísérlem.

' Krix Krax : Mi is annak tartjuk. Üres, mint a czegledutczai 
hódé, vagy mint valami mezőrendőri kapitány teje.

Többiről a jövő számban.

, ... » ■

MUGYAR. i

Se. p. as. son. náci.
on. ac. — ai. o. iar.

ol. un a. cca. rra, e. —
geo. rege. d. n, i. —

ENM. ON. 1)0 M.
MDCCCLXXXVI. ha B.

u. giis. an. d.
Or.

u\i
I

UJ ACZEL—SO DR ONY

Van szerencsém a n. v. közönséggel tudatni, hogy 
helyben Varga-utcza 22ol. sz. a.

mmhmdrony mtgyárat m
m állítottam fel, s amennyiben én magam több kü’földi gyár- S 
%> nak, utóbb pedig 3 éven keresztül mint a helybeli Gorovy 
m Miksa és Társa ezégnek gyárvezetője voltam, gyáramat már a 

mai kor igényeihez képest oly czélszcriv n rendeztem be, hogy -y 
% egy aczél-sodrony ruganyos ágybetétet fa keretben 11 írtért S 

; b) vaskeretben 14 „ A
M szolgálhatok. Nálam a legkomplikáltabb díszes viragaszta- 
H lók mindig készletben lesznek.

1 y ~"™ Mindenféle rosta s.ővetek gőzmalmuk, trieurök és Ä
L ablakokra. Szikrafogók a legjutányosabb árszámit ás mellett. ff. Főképen nagy súlyt fektetek fa)

1
I

Mi
I1
ySSA

H. Arthur urnák H. Dorog : küldtük, — nagyon örven­
dünk, ha , e-z szemcsénk. —

Cz. Andor urnák Buda : Köszönjük szóról szóra hozzuk. Le­
gyen szerencsénk máskor is. — L-n-uiak kézcsókunk. — 5-nalt 
puszi. — Sz-tyinak, Zsülnek s a többinek üdvözlet. — II-y-né- 
nak szintén kézcsókunk. — Hát a két piczi mit csinál ? ? ? ! ! 1 

Fék. Tut : H Nánás : No czimborám, nem lehet mert tudod 
az a lelapul ás ! 1 ! .... Várlak ! ! !

tartós és csinos kert- és sirkeritések
készítésére szintén olcsó árak felszámítása mellett.

ÉBiíéietiicz szükséges solroiiyMl készült Mihailét.
Véd-válaszfaladé lóistállók berendezéséhez megrende­

lésre készíttetnek.
Általában ajánlom minden a sodrony gyártmány 

L szakmájába vágó, bármilyen nehézkes munka pontos és 
fai, jutányos kivitelét.
fai Maradtam teljes tisztelettel

|j

I
1
8
I

Stance Térrács
sodronyáruk készítője 

Debreczen, Varga utcza 2251. sz.

Ai
ú
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mfai
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ifj. MAJOR JÁNOS szíjgyártó és KATONA IMRE szürszabó
tisztelettel tudatják a n. é. közönséggel, hogy a Tisza (volt Gróf Bégenfeld) ház, hádogos-utezai 

részén a mai kor legfelsőbb igényeinek megfelelően felszerelt üzletet nyitottak.

ö

LEGÚJABB DIVATU LÓSZERSZÁMOK
úri és gaz la közönség számára,

vadászok s utazóknak T
szíjgyártó nembeli minden munkák, ^ ^

börtáskúk, korbácsok, nadrág, ostorszijak, fegyvertokok 1
bő választékban finom Ízléssel kiállítva kaphatók, uj és ja- iB5 választékban sima, vagy virágos 30-nál több szinti s 
vitni valók, valamint minden alakú nyergekre megrende- : nlaku díszítéssel uj és avult szűrök felszerelésre is elfo- 

lések elfogadtatnak. T eadtatnak.

A sziirszabó üzlet Debrcczenben e nemben első. —

Dusán cl van látva fehér, fekete, szürke szinti

szűrökkel.
8

Vidéki megrendelések pontosan telj,

1880. Nyomatott a „Dobrcczcni Kllcnőr“ könyvi!


